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DEMOKRATICKY SVAZ SLOVAKU A CECHU V RUMUNSKU
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Conducerea Universitatii Oradea {72‘-55@ d:bé‘ ,fd Pl

Domnului Rector
Bungau Constantin

Prin prezenta in calitate de Presedinte al Uniunii Democratice a
Slovacilor si Cehilor din Romania,

V3 transmit rugammtea de a aproba functionarea unui curs de
limba slovaca facultativ, in cadrul Universitatii din Oradea. Precizez c3 la
diferite facultati din Oradea din cadrul Unlver5|tat|| sunt inscrisi
numerosi studenti de nationalitate slovacd care doresc acest curs , dar
am convingerea c3 exista si alti doritori pentru a urma acest curs.

in urma demersurilor noastre , Ministerul invatamantului din
Slovacia v-a asigura un lector pentru acest curs, lector retribuit de citre
statul slovac. Acest lector are si avizul Ministerului Educatiei Nationale
din Roménia, deoarece el va mai preda si limba materna opt|onal pentru
elevii de nationalitate slovaca din Oradea.

In speranta cé aceastd deschidere spre limba slovaci va duce la
ridicarea prestigiului Univeritatii din Oradea,

Va multumesc anticipat ! [APROBAT IN SEDINTA DE SENAT
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Pregedinte;

Cu respect

Adrian Miroslav Merka

Presedintele Uniunii Democrati



Prenumele si

numele: Mgr. Juraj Cigan, PhD.
™ Adresa: Rajéianska 8, 821 07 Bratislava, Slovensko
& Telefon: mobil: +421 905 943 582, email: juro.cigani@gmail.com

Stimate domnule.
Professor habil. Constantin BUNGAU, PhD

Rector al Universititii din Oradea
Rectoratul Universititii din Oradea
Str. Universititii nr. 1, Oradea, 410087, Bihor

Ref.

Cererea cu privire la aprobarea predirii facultative a limbii slovace la Universitatea
din Oradea in anul academic 2017/2018

Stimate domnule rector,

in urma acordului Sectiei de colaborare internajionald si afaceri europene din cadrul
Ministerului Educatiei, Stiintei, Cercetérii gi Sportului din Republica Slovaci, cu privire la
predarea facultativd de citre mine a limbii slovace studentilor din cadrul Universititii din
Oradea in anul academic 2017/2018, V& rog respectuos si aprobati cererea mea de a preda
facultativ limba slovaci la Universitatea din Oradea.

Am fost repartizat In Roménia ca si cadru didactic In baza art. 6 din Programul de colaborare
in domeniul educatici incheiat intre Ministerul Educatiei, Stiinfei, Cercetirii §i Sportului din
Republica Slovacd gi Ministerul Educatiei Nafionale din Roménia. Asadar, ag putea preda
limba slovaci fird afi retribuit. Atagez acestel cereri: acordul Sectiei de colaborare
internationald §i afaceri europene din cadrul Ministerului Educatiei, Stiintei, Cercetirii si
Sportului din Republica Slovacd, cu privire la predarea facultativii de citre mine a limbii
slovace studenfilor din cadrul Universititii din Oradea; adeverinfi In limba englezi de la locul
de muncd anterior, unde am fost incadrat ca si lector de limba slovaci ca si limbi striiind in
cadrul Centrului de post educatie de la Universitatea Komenskeho din Bratislava; curriculum
vitae in limba englezi; lista cu publicatiile mele; copie dupi carte de identitate. Toate aceste
documente sunt traduse si se afla la Ministerul Educatiei Nationale din Romania. In cazul in
care cererea mea va fi rezolvati favorabil, v rog si-mi asigurati un loc de cazare intr-unul din

centrele de cazare ale Universitétii din-Oradea. — —
APROBAT N SEDINTA DE BENAT
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Traducere din limba slovaci

MINISTERUL EDUCATIEIL STIINTEI, CERCETARII SI SPORTULUIL
DIN REPUBLICA SLOVACA

Stromova 1, 81330 Bratislava 1

Sectia de colaborare internationald si afaceri europene

Stimate d-le

Megr. Juraj Cigan, PhD
Rajcianska 8

82107 Bratislava

Adresa d-voastri nr. Nr. de nreg. Réspunde Bratislava
2017/2870:19-20DD0 Vera Guthova/59374627 13.09.2017

Ref.
Acordul cu privire la asigurarea predarii limbii slovace ca si limbi striini la Universitatea
din Oradea, Roméinia, in anul academic 2017/2018

Sectia de colaborare internationala i afaceri europene din cadrul Ministerului Educatiei,
Stiinfei, Cercetdrii i Sportului din Republica Slovaci confirma faptul ci Mgr. Juraj Cigéfi, PhDD,

in baza art. 6 din Programul de colaborare in domeniul educatiei pe perioada 2013-
2016, intre Ministerul Educatiei, Stiintei, Cercetéirii si Sportului din Republica Slovaca si
Ministerul Educatici Nationale din Roménia,

este Incadrat in anu!l gcolar 2017/2018 ca si profesor de limba slovacd si discipline
academice ale MESCS din RS, la Colegiul National “Mihai Eminescu” din Oradea, Roménia.

Totodatd, Sectia de colaborare internationald si afaceri europene din cadrul Ministerului
Educatiet, Stiintei, Cercetirii si Sportului din Republica Slovaci, este de acord ca d-1 Ciga si
asigure predarea facultativa a limbii slovace ca si limbd striini la Universitatea din Oradea, in
anul academic 2017/2018.

Cu stimd,
Semnitura indescifrabili.
PhDr, Marek Moska
Director general al sectiei.
Telefon Internet Cont bancar CIF
+4212/59374111 www.minedu.sk SK8081800000007000065236 00164381
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MINISTERSTVO
SKOLSTVA, VEDY,
VYSKUMU A SPORTU
SLOVENSKE] REPUBLIKY

Stromové 1, 813 30 Bratislava |

sekeia medzindrodne] spoluprace a
eurdpskych zéleZitost

VéZeny pan

Megr. Juraj Cigafl, PhDD. |
Rajéianska 8

821 07 Bratislava

Vit list &islo/zo diia Nage ¢islo Vybavuje/linka Bratislava
2017/2870:19-20D0 Véra Guthovd/59374 627 13.09.2017
Trieda dovernosti: chrdnené

Vec
Sihlas so zabezpefenim vyudovania slovenského jazyka ako cudzieho jazyka na Univerzite
v Oradei v Rumunsku v akademiclkom roku 2017/2018

Sekeia medzindrodnej spoluprdce a curépskych zale#itosti Ministerstva $kolstva, vedy,
vyskumu a Sportu Slovenskej republiky potvrdzuje, e Mgr. Juraj Cigafi, PhD., na zédklade
tlanku 6 Programu spoluprdce medzi Ministerstvom $kolstva, vedy, vyskumu a §portu
Slovenskej republiky a Ministerstvom nirodného kolstva Rumunska v oblasti’ vzdeldvania na
roky 2013 — 2016, pbsobi v ikolskom roku 2017/2018 ako uditel slovenského jazyka
a akademickych predmetov MSVVaS SR na Nérodnom gymnéziu Mihaia Eminescy v Oradei
v Rumunsku,

Sutasne sekcia medzindrodnej spoluprdce a eurdpskych zélezitosti Ministerstva §kolstva,
vedy, vyskumu aS3portu Slovenskej republiky sihlasi so zabezpedovanim fakultativneho
vyudovania slovenského jazyka ako cudzieho jazyka p. Cigatfiom pre $tudentov Univerzity
v Oradei v akademickom roku 2017/2018.

S tctou
APROBAT [N SEDINTA DE SENAT|
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Presedints: PhDr, Marek Mogka

_ Prof.univ.dr, generdlny riaditel’ sekcic

Telefon Internet Bankové spojenie 1¢o

+421 2/59374 111 www.minedu.sk SK8081800000007000065236 00164381



COMENIUS UNIVERSITY IN BRATISLAVA
Center of Continuing Education
Odbojarov 10/, 831 04 Bratislava

Dear Mister

Mgr. Juraj Cigan, PhD.
Rajfianska 8

821 07 Bratislava

Tour letter numberilay Our number Is furnished By Bratislava
CDV-456/2017 Mgr. Andrea Heinova 14.09.2017

A thing
Confirmation of employment

At the request of Mgr. Juraj Cigasi, PhD. I confirm that Mgr. Juraj Cigéni, PhD., born
on 16.02.1970, was employed in the period from 13.10.2014 to 31.5.2015 and from 01.09.2015
to 31.08.2017 in the Center of Continuing Education of Comenius University in Bratislava as
a lecturer of the Slovak language.

APROBAT IN SEDINTA DE BENAT

DN DATA DE

| ug. 0CT. 2017 l

Prazedine:
| Prof.univ.dr, §

PaedDr. Janka Chladecka, PhID.
director

Phene Woikplace - E-mail Internel
21 (0)2 50117732 Qdbojarov 1042, 831 04 Bratislava andren.heinovagledv uniba sk www.cdvuk sk



UNIVERZITA KOMENSKEHO V BRATISLAVE
Centrum d’alBieho vzdelivania
Odbojaroy 10/a, 831 04 Bratislava

ViZeny pan

Mgr. Juraj Cigai, PhD.
Rajéianska 8

821 07 Bratislava

Vs list &lslofzo dita Nage &islo Vybavuje Bratislava
Clv-43612017 Mgr. Andrea Heinova 14.09.2017

Vee
Potvrdenie o pracovnom pomere

Na Ziadost’ Mgr. Juraja Cigéita, PhD. potvrdzujem, e menovany Mgr. Juraj Cigé,
PhD., narodeny 16.02.1970 mal v&ase od 13.10.2014 do 31.5.2015 2 od 01.09.2015 do

31.08.2017 uzatvoreny pracovny pomer s Centrom d’aldicho vzdeldvania UK v Bratislave ako
lektor slovenského jazyka.

Ppnoam TN SEDINTA DE BENAT|
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i Pr%ir;::lﬁ n TR PaedDr, Janka Chiadecks, PhD.
— riadjtelka

Telefén Pracovisko E-mail Inlernet
+421 (0)2 50117732 Odbaojarov 10/a, 831 04 Bratislava andrez. heinova@@cdv.uniba.sk www.cdviik sk




Mgr. JurajCigan, PhD. — Curriculum Vitae

Personal information

Nationality Slovak

Date of Birth 16.2.1970

Address Rajcianska 8, 821 07 Bratislava, Slovakia

Email juro.cigan@gmail.com

Contakt +421 905 943 582

Work experience

2014-present Lecturer of Slovak language as a foreing
language

Centre for Continuing Educationofthe Comenius
University, Slovakia

Language and training of foreigners and
compatriots

Teaching Slovak as a foreign language foreign clients
Preparation and implementation of leisure activities for clients
Collaborating with project SuperClass

2013- present Self employed
Implementation of extra-curricular educational
activities

2011- 2013 Class teacher of Slovak language and history

High school, Bilikova 24, Bratislava, Slovakia
Preparation and implementation of leisure activities for clients
Collaborating with project SuperClass

2007- 2011 Teacher of Slovak language in Romania
Elementary schoolin Nova Huta, Romania

2007 Class teacher of Slovak langnage and history
High schoolof saintFamily, Gercenova 10,

Bratislava, Slovakia
Preparation and implementation of leisure activities for clients

2002 - 2006 Teacher of Slovak language in Romania
Theoretical Lyceum of Jozef Koza&ek in Bodonos,
Romania

1999 20602 Lecturer of Slovak language as a foreing
language

Centre for Continuing Educationof'the Comenius



1998 -1999

1997 — 1998

1995 -1997

1995

Education

2014

1988 1994

Other activities

Languages

Computer skills

Social skills and competences

Technical skills and competences

Haobbies

University, Slovakia

Language and training of foreigners and
compatriots

Teaching Slovak as a foreign language foreign clients

Class teacher of Slovak language and history
Elementary and highs school, Tilgnerova 14,
Bratislava, Slovakia

Class teacher of Slovak language and history
High school, Bilikova 24, Bratislava, Slovakia

Civilservice
High school, Bilikova 24, Bratislava, Slovakia

Class teacher of Slovak language and history
High school, Bilikova 24, Bratislava, Slovakia

PhD degree

Comenius University, Faculty of Philosophy,
Slovakia

Thesis: Endangered Languages and Slovak diaspora

Master degree
Comenius University, Faculty of Philosophy,
Slovakia

Cooperating on the project SuperClass in
Slovakia and abroad

Slovak, Czech (native speaker)

English (C1)

Romanian (B2)

Microsoft Excel, Microsoft Word, Microsoft
PowerPoint, Microsoft Outlook, Web browsers

Communication skills, pleasant demeanor,
responsibility, team player, willingness to learn,
independence, attention to detail, ability to adapt to
multicultural environments

Excellent organizational skills (planning and
management of extracurricular activities), proper
prioritization

history, literature, working with students, sport



Megr. Juraj Cigéii, PhD., Rajéianska 8, 821 07 Bratislava, Slovensko, mobil: +421 905 943
582, email: juro.cigan@gmail.com

Zoznam publikacnej ¢innosti

ad 1:

BDE - Odborné prace v zahrani¢nych nekarentovanych &asopisoch

Juraj Cigél: ESTE RAZ KOTAZKE POVODU BIHORSKYCH SLOVAKOV
VKONTEXTE DIELA RUMUNSKEHO SLOVAKISTU A LINGVISTU GRIGOREHO
BENEDEKA, Nase snahy Plus 4, 2012

ad 2:

AFD - Publikované prispevky na domécich vedeckych konferencidch

Juraj Cigdfl — Peter Chrastina (2013). BIHORSKi SLOVACI: POVOD ETNIKA VO
SVETLE KRITICKEJ ANALYZY PRAC G. BENEDEKA . In: Valaskd kolonizacia
Slovenska a slovenskd kolonizdcia v Rumunsku Zbornik prispevkov z medzindrodnej
konferencie. Banska Bystrica : M{zeum SNP, 2013

ad 3:

ADC - Vedecké prace v zahraniénych karentovanych ¢asopisoch

detto (2013). POVOD BIHORSKYCH SLOVAKOV Z HDADISKA KRITICKE]
ANALYZY DIELA GRIGOREHO BENEDEKA (JAZYKOVY A HISTORICKY
KONTEXT). In: Cesky lid 100, 2013, 2.

ad 4:

BDF - Odborné price v domacich nekarentovanych ¢asopisoch

Juraj Cigari: Maly vel'ky svet Supertriedy. In: Ugitel'ské noviny 35. 2013.

Juraj Cigani: Supertrieda a jej vyuZitie v ¥kolskom prostredi. In: Utitel’ské noviny 35. 2013.

ad.5:

BEF - Odborné prace v domécich nerecenzovanych zbornikoch (konferenénych aj
nekonferenénych)

Jurgj Cigafi: Medzigeneraéné odovzdavanie jazyka v prostredi slovenskej enklavy a diaspory
a moZnosti jeho pretrvavania, resp. revitalizicie z pohPadu projektu Supertricda,
UNIVERZITA KOMENSKEHO V BRATISLAVE, 2015
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